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[FINNISH TEXT - TEXTE FINNOIS]

SOPIMUS SUOMEN TASAVALLAN JA VIRON TASAVALLAN VA
LILLA MERIVYOHYKERAJASTA SUOMENLAHDELLA JA
POHJOISELLA ITAMERELLA

Suomen tasavallan hallitus ja Viron tasa-
vallan hallitus,

jotka ovat pUttaneet rajan milrUmisestA
Suomen tasavallan mannerjalustan ja kalas-
tusvy6hykkeen seka Viron tasavallan talous-
vy6hykkeen vamailA Suornenlahdella ja poh-
joisella ItDrnereil.

jotka otavat huomioon 10 paivAnA joulu-
kuuta 1982 tehdyn Yhdistyneiden Kansakun-
tien merioikeusyleissopimuksen.

ovat sopineet seuraavasta:

I artikla
Raja Suomen tasavallan mannerjalustan ja

kalastusvy6hykkeen seka Viron tasavallan
talousvy6hykkeen valilla muodostuu suorista
linjoista (geodeenisista linjoista). jotka yh-
distAvat 2 artiklassa miArtrnyj9 pisteitli.

Pisteiden sijainti on annenu maantieteelli-
sini pituus- ja leveysasteina "World Geode-
tic System 1984" -jarjestelm~ssl.

Rajan kulku on kuvattu taman sopimuksen
hiirteena olevassa kartassa.

2 artikla
Rajan lahtOpisteend idissA on se piste. jos-

ta on sovinu asianomaisen kolmannen valti-
on kanssa.

TAstA pisteestA raja kulkee seuraavien pis-
teiden kautta tassA miArtyssa jarjestyksessa:

pohjoinen leveys

59*59.678'
59059.095'
59058.095'
59051.694'
59052.594'
59053.294'
59*52.093'
59-50.493'
59044.193'
59037.092'
59031.591'
59031.691'
59024.891'
59022.790'
59018.689'
59011.489'
58050.677'

illinen pituus

26020.147'
26012.666'
260 7.966'
25058.067'
25027.566'
25010.166'
24057.166'
24049.266:
24024.367
23054.367'
23029.667'
230 9.567'
22045.068'
220 9.868'
21046.568'
21011.168'
20028.902'

Luettelon viimeisestl pisteest raja jatkuu
sellaiseen pisteeseen saakka, josta on sovittu
asianomaisen kolmannen vaition kanssa.

3 artikla
TAmA sopimus tulee voimaan viidentoista

paivAn kuluttua siitM kun sopimuspuolet
ovat diplomaattiteitse ilmoittaneet toisilleen,
etta sopimuksen voimaantulon edellyttimlt
valtionsisiiset toimenpiteet on suoritettu.

Tehty Helsingissi 18 pAivinA Iokakuuta
1996 kahtena suomen- ja vironkielisena kap-
paleena. jotka molemmat ovat yhta todistus-
voimaiset.

Suomen tasavallan hallituksen
puolesta:

TARIA HALONEN
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[ESTONIAN TEXT - TEXTE ESTONIEN]

LEPING SOOME VABARIIGI JA EESTI VABARIIGI VAHEL MERE-
ALAPIIRIST SOOME LAHEL JA LAANEMERE POHJAOSAS

Soome Vabariigi valitsus ja Eesti Vaba-
riigi valitsus,

olles otsustanud kindlaks murata piin
Soome Vabariigi mandrilava ja kalandus-
vd6ndi ning Eesti Vabariigi majandusv66ndi
vahel Soome lahel ja L~anemere pahjaosas,

v6ttes arvesse 10. detsembril 1982. a
s6lmitud Uhinenud Rahvaste Organisatsiooni
mere6iguse konventsiooni,

on kokku leppinud allj~rgnevas:

Artikkel I
Piir Soome Vabariigi mandrilava ja kalan-

dusv66ndi ning Eesti Vabariigi majandus-
v66ndi vahel moodustub sirgjoontest (geo-
deetilistest joontest), mis ahendavad artiklis
2 mttratletud punkte.

Punktide asukohad on antud geograafiliste
pikkus- ja laiuskraadidena "World Geodetic
System 1984" ststeemis.

Piirijoone kulgemine on kujutatud ktesole-
va lepingu lisaks oleval kaardil.

Artikkel 2
Piirijoone alguspunktiks idas on see punkt.

mlles on kokku lepitud kolmanda asjaomase
riigiga.

Sellest punktist kulgeb piirijoon jirgmiste
punktide kaudu allpool antud jarjestuses:

p6hjalaius

59059.678'
59059.095'
59058.095 ,

59051.694'
59052.594 ,

59053.294'
59052.093'
59050.493'
59044.193'
59037.092'
59°31.591 '
59031.691'
5924.891'
59*22.790'
590J 8.689'
590 1.489'
58o50.677 ,

idapikkus

26020.147'
26012.666 •

26007.966 '

25058.067 ,

25027.566'
25010.166'
24o57.166'
24049.266 ,

24024.367'
23054.367 '

23029.667'
23009.567'
22o45.068'
22009.868 '

21046.568'
21011.168'
20028.902'

Loetelu viimasest punktist kulgeb piir selle
punktini. milles on kokku lepitud kolmanda
asjaomase riigiga.

Artikkel 3
Klesolev leping j6ustub viieteistkflmne

Fieva m66dumisel p~evast, kui lepingupoo-
ed on teineteisele diplomaatiliste kanalite

kaudu teatanud. et lepingu j6ustumiseks va-
jalikud siseriiklikud toimingud on teostatud.

Koostatud Helsingis 18. oktoobril 1996.
aastal kahes eksemplaris soome ja eesti kee-
les. kusjuures m6lemad tekstid omavad
v6rdset j6udu.

Eesti Vabariigi Valitsuse
nimel

SIIM KALLAS
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF FINLAND AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
ESTONIA ON THE BOUNDARY OF THE MARITIME ZONES IN
THE GULF OF FINLAND AND IN THE NORTHERN PART OF
THE BALTIC SEA

The Government of the Republic of Finland and the Government of the Repub-
lic of Estonia,

Having decided to establish the boundary between the continental shelf and the
fishing zone of the Republic of Finland and the economic zone of the Republic of
Estonia in the Gulf of Finland and in the northern part of the Baltic Sea,

Having regard to the provisions of the United Nations Convention on the Law
of the Sea, which entered into force on 10 December 1982,

Have agreed as follows:

Article 1
The boundary between the continental shelf and the fishing zone of the Repub-

lic of Finland and the economic zone of the Republic of Estonia consists of straight
lines (geodetic lines) that connect the points specified in article 2.

The location of these points is expressed in geographic degrees of latitude and
longitude in accordance with the World Geodetic System 1984.

The boundary is indicated on the chart annexed to this Agreement.

Article 2

The eastern starting point of the boundary shall be the point agreed on with the
third concerned State.

From this point the boundary passes through the following points:

Northern latitude Eastern longitude
59059.678' 26020.147'
59059.095' 26012.666'
59058.095' 26007.966'
59051.694' 25058.067'
59052.594 '  25027.566'
59053.294' 25010.166 '

59052.093' 24057.166'
59050.493' 24049.266 "

59044.193' 24024.367 ,

59037.092/ 23054.367 '

59031.591' 23029.667'
59031.691" 23009.567'

'Caine into force on 7 January 1997 by notification, in accordance with article 3.
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Northern latitude Eastern longitude
59024.891' 22045.068'
59022.790' 2209.868'
59018.689' 21046.568'
59011.489' 21011.168'
59050.677' 20028.902'

From the last point in the list, the boundary continues until the point agreed on
with the third concerned State.

Article 3

This Agreement shall enter into force 15 days after the date on which the Con-
tracting Parties notify each other through the diplomatic channel that the necessary
constitutional procedures for the entry into force of this Agreement have been com-
pleted.

DONE at Helsinki on 18 October 1996 in duplicate in the Finnish and Estonian
languages, both texts being equally authentic.

For the Government
of the Republic of Finland:

TARJA HALONEN

For the Government
of the Republic of Estonia:

SIIM KALLAS
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA REtPUBLIQUE DE
FINLANDE ET LE GOUVERNEMENT DE LA RtPUBLIQUE
D'ESTONIE RELATIF A LA FRONTItRE DES ZONES MARI-
TIMES DANS LE GOLFE DE FINLANDE ET LA PARTIE SEP-
TENTRIONALE DE LA MER BALTIQUE

Le Gouvernement de la R6publique de Finlande et le Gouvernement de la R6-
publique d'Estonie,

Ayant d6cid6 d'6tablir la fronti~re entre le plateau continental et la zone de
pche de la R6publique de Finlande et la zone 6conomique de la R6publique d'Es-
tonie dans le golfe de Finlande et dans la partie septentrionale de la mer Baltique,

Prenant en considdration les dispositions de la Convention des Nations Unies
sur le droit de la mer qui est entr6e en vigueur le 10 d cembre 1982,

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier

La fronti~re entre le plateau continental et la zone de p~che de la R6publique de
Finlande et la zone 6conomique de la R6publique d'Estonie est constitu6e par des
lignes droites (lignes g6od6siques) qui relient les points sp6cifi6s A l'article 2.

La position de ces points est exprim6e en degr6s g6ographiques de latitude et
longitude conform6ment au syst~me g6od6sique mondial de 1984.

La fronti~re est indiqu~e sur la carte annex~e au present Accord.

Article 2
Le point de d6part oriental de la fronti~re est le point convenu avec l'Etat tiers

concern6.

A partir de ce point, la frontibre passe par les points suivants:

Latitude nord Longitude est
59059.678' 26020.147'
59059.095' 260 12.666'
59058.095' 26007.966'
59051.694' 25058.067'

59052.594' 25027.566'
59053.294' 25010.166'
59052.093' 24057.166'
59050.493'  24o49.266'
59044.193' 24024.367'
59037.092' 23054.367 '

59031.591' 23029.667 '

59031.691' 23009.567'

'Entrd en vigueur le 7 janvier 1997 par notification, conformment S 'article 3.
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Latitude nord Longitude est
59024.891' 22045.068'

59022.790' 22009.868 '

59018.689' 21046.568 '

59o11.489 '  21011.168'

59050.677 '  20028.902 '

A partir du demier point de la liste, la fronti~re continue jusqu'au point convenu
avec l'Etat tiers concem6.

Article 3
Le pr6sent Accord entrera en vigueur 15 jours apr~s la date A laquelle les Parties

contractantes se seront notifi6es par la voie diplomatique de l'accomplissement des
proc6dures constitutionnelles n6cessaires A 1'entr6e en vigueur du prdsent Accord.

FAIT A Helsinki le 18 octobre 1996 en double exemplaire en langues finnoise et
estonienne, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvemement
de la R6publique de Finlande:

TARJA HALONEN

Pour le Gouvernement
de la R6publique d'Estonie:

SIIM KALLAS
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